SonicBrush Clean70 UV
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PACKAGE CONTENTS

- 2xTruelife SonicBrush Clean70 UV toothbrush
- 2x Rechargeable travel case with UV

- 2x Standard head, 2x Sensitive head

PRODUCT DESCRIPTION

1.ON/ OFF button and mode change 9. Battery/sterilization indicator
2. Modes indicator 10.Travel case lid

3. Pressure sensor 11. Case lock

4. Battery indicator 12. Head hole

5. USB-C input for power cable 13. Hole for brush

6. Sensitive head 14. UV light

7. Head standard 15. Magnet

8. USB-C input for power cable 16. USB-C cable

TEETH CLEANING

- 2x USB-C cable
- Instructions
- Safety instructions

. For maximum efficiency, divide the cleaning into 4 sections and devo-  For more information
te 30 seconds to each of them. After 30 seconds, the brush will takea  on how to brush your
short pause and alert you to move to the next section. After 2 minutes, teeth properly:
the brush turns itself off. Cleanse at least twice a day, in the morning
and in the evening.

Fit the brush head firmly onto the metal shaft with the bristles facing

the front of the handle.

3. Moisten the head, apply toothpaste and rub it on the teeth.

4. Switch on the brush with the ON / OFF button. To select another mode,
press the button again and select one of the five modes. If you would
like to end cleaning earlier, hold the ON/OFF button.

Note: For the first activation of the toothbrush, press and hold the ON/

OFF button for 3 seconds, or connect the toothbrush to the charger.

5.1In each section, start by cleaning the outside of the teeth, then the
inside of the teeth, and finally clean the surfaces. Hold the brush at an
angle so that the bristles gently touch the teeth and the edges of the
gums at the same time. When cleaning, do not press the brush and
do not make circular movements like with a manual brush, but move
slowly from one tooth to another.

6. Rinse the brush head and body under running water and then wipe
them with a cloth or towel.

CLEANING MODES

WHITEN - For removing stubborn dental plaque and whitening teeth

CLEAN - For routine cleaning and plaque removal

SENSITIVE - For cleaning sensitive teeth and gums

SHINE - To remove stains from coffee and tea and achieve a brilliant shine of teeth
MASSAGE - To stimulate the gums and improve their health

REPLACEMENT OF HEADS

We recommend changing the heads every 3 months. After this period of use, wear occurs where
the frayed and bent fibers have a reduced ability to remove dental plaque and bacteria accumulate
on them.

PRESSURE SENSOR

The brush has a pressure sensor on the front and back of the brush.

Blue light: suitable cleaning pressure

Green light: maximum usable pressure in a healthy range

Red light: excessive pressure (the brush warns with intermittent vibrations)

Note: Intermittent vibrations due to excessive pressure can be turned off by quickly pressing the ON/
OFF button three times during charging. To restore this function, repeat the same procedure.

CHARGING THE TOOTHBRUSH

1.When the brush is almost discharged, the charging indicator lights up red. When the brush is fully
discharged, the charging indicator flashes red and cannot be used.

2. Connect the connector of the USB cable to the socket of the brush, the other end to the adapter
and the adapter to the outlet. You can also charge the brush from a computer or power bank.
Charge the sonic brush using the included USB-C cable. Do not use fast chargers for charging.

3. During charging, the indicator is loaded in white. Once the brush is charged, the charging indica-
tor lights up white. Charging time is 4-5 hours.

CASEWITH UV LIGHT

Insert the head into the housing with the bristles facing the UV light. After closing the lid, the ste-
rilization process begins, which lasts exactly 5 minutes. During sterilization, the indicator lights up
green. When sterilization is complete, the indicator will turn off. Do not open the case lid during
sterilization.

CHARGING THE CASE

1.When the case is almost empty, the charging indicator will light red. When the case is completely
discharged, the charge indicator flashes red and needs to be charged.
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2. Connect the connector of the USB cable to the socket of the brush, the other end to the adapter
and the adapter to the socket. You can also charge the brush from a computer or power bank.
Charge the sonic brush using the included USB-C cable. Do not use fast chargers for charging.

3. During charging, the indicator lights red. When the case is charged, the charging indicator lights
green. Charging time is 2-3 hours.

Note: the charging case is not used to charge the brush, but only to sterilize the heads.

WAKE-UP MODE

The toothbrush automatically activates when lifted or motion is detected. The lights will gradually
turn on - from the battery indicator to the pressure sensor. If no further movement is detected after
waking, all lights will automatically turn off after 15 seconds.

FLIGHT MODE

We recommend activating flight mode while traveling to save battery capacity.

To enter flight mode, turn off the toothbrush, then press and hold the ON/OFF button for 8 seconds.
In flight mode, the toothbrush does not respond to movement, vibration, or button presses, con-
serving the battery. To exit flight mode, connect the toothbrush to the charger or press and hold
the ON/OFF button for 3 seconds.

TOOTHBRUSH SPECIFICATIONS

Battery life 70 days (2x daily 2 minutes)
Charging USB-C cable

Number of moves 90,000 movements / min
Modes Whiten, Clean, Sensitive, Shine, Massage
Pressure sensor Yes

Timer 2 min (30s interval)
Memory Yes

Additional heads Clean-series

Brush dimensions 24x24x27cm

Brush weight 1199

Waterproof IPX8

Input voltage 5V=05A

Battery 2000 mAh, Li-ion

Charging time 4-5 hours

CASE SPECIFICATIONS

Battery life 17 days (2x daily 5 minutes = 34 sterilizations)
Charging USB-C cable

UV LEDs 1x UV LED (UVC + UVA)

UV wavelength 265 - 280 nm + 395 nm
Sterilization time 5 minutes

Case dimensions 22x6,3%x34cm

Case weight 132¢g

Input voltage 5V =350 mAh

Battery 600 mAh, Li-ion

Charging time 2-3 hours

MANUFACTURER’S LIABILITY

TruelLife products are warranted against manufacturing defects. Obligation of elemé6 s.r.o. in the

event of such defects, it is within the warranty to repair or replace the defective part or product with

a comparable part or product at its own discretion. Remodeling, alteration or other unauthorized

handling of the product means exceeding the scope of this warranty. This is even if the product

is lost or damaged as a result of a defect, negligence or other error. The warranty does not cover

damage resulting from use, accident or normal wear and tear. The company elemé6 s.r.o. assumes no

responsibility for any accident, injury, death, loss or other claim related to the product or resulting

from the use of this product. The company elemé6 s.r.o. shall in no event be liable for incidental or

consequential damages related to or arising from the use of this product or any of its components.

Returns or exchanges of spare parts and/or products may be subject to shipping, handling, ex-

change and/or restocking fees.

SAFETY WHEN WORKING WITH THE EQUIPMENT:

1. Read the package safety information carefully.

2. For proper handling of the product, read the current version of the manual, which is available for
download at: www.truelife.eu.

3.Typographical errors and information changes reserved.

Manufacturer:

elem6sr.o, E S
Braskovska 15, 161 00 Prague 6, Czech Republic c € ROH
—

PACKUNGSINHALT

- 2xTruelife SonicBrush Clean70 UV-Biirste
- 2x Wiederaufladbarer Reisekoffer mit UV
- 2x Standard Kopf, 2x Sensitive Kopf
PRODUKTBESCHREIBUNG

1. EIN/AUS-Taste und Moduswechsel

2. Modusanzeige
3. Drucksensor

- 2x USB-C-Kabel
- Anweisungen
- Sicherheitshinweise

9. Batterie-/Sterilisationsanzeige
10. Deckel des Reisekoffers
11. Kofferschloss

4. Batterieanzeige 12. Kopfloch

5. USB-C-Eingang fur Stromkabel 13. Loch fiir Biirste
6. Sensitive Kopf 14. UV-Licht

7. Standard Kopf 15. Magnet

8. USB-C-Eingang fur Stromkabel 16. USB-C-Kabel

ZAHNE REINIGEN
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1. Fir maximale Effizienz teilen Sie die Reinigung in 4 Abschnitte auf und Weitere Informati-
nehmen Sie sich jeweils 30 Sekunden Zeit. Nach 30 Sekunden macht ~ onen zum richtigen
der Pinsel eine kurze Pause und weist Sie darauf hin, mit dem néchsten ~ Zahneputzen finden
Abschnitt fortzufahren. Nach 2 Minuten schaltet sich die Birste aus. Sie hier:
Mindestens zweimal taglich morgens und abends reinigen.

2. Setzen Sie den Birstenkopf fest auf den Metallschaft, wobei die Bors-
ten zur Vorderseite des Griffs zeigen.

3.Befeuchten Sie den Kopf, tragen Sie Zahnpasta auf und reiben Sie
diese auf die Zahne.

4. Schalten Sie die Biirste mit der EIN/AUS-Taste ein. Um einen anderen
Modus auszuwahlen, driicken Sie die Taste erneut und wahlen Sie ei-
nen der fiinf Modi aus. Wenn Sie die Reinigung friiher beenden méch-
ten, halten Sie die EIN/AUS-Taste gedriickt.

Hinweis: Fiir die erste Aktivierung der Zahnbiirste driicken und halten Sie  truelife.eu/01921/video

die EIN/AUS-Taste 3 Sekunden lang oder schlie3en Sie die Zahnbiirste an

das Ladegerit an.

. Beginnen Sie in jedem Abschnitt mit der Reinigung der AuBenseite

der Zéhne, dann der Innenseite der Zéhne und schlieBlich der Ober-
flachen. Halten Sie die Biirste schrdg, sodass die Borsten gleichzeitig
sanft die Zahne und die Zahnfleischrénder beriihren. Driicken Sie
beim Reinigen nicht auf die Biirste und machen Sie keine kreisenden
Bewegungen wie bei einer Handbiirste, sondern bewegen Sie sich
langsam von einem Zahn zum anderen.

6. Spulen Sie den Biirstenkopf und das Gehause unter flieBendem Wa-
sser ab und wischen Sie sie anschlieBend mit einem Tuch oder Han-
dtuch ab.

REINIGUNGSMODI

WHITEN - Zum Entfernen hartnéckiger Zahnbeldge und zum Aufhellen der Zdhne
CLEAN - Zur routinemaBigen Reinigung und Entfernung von Zahnbelag
SENSITIVE - Zur Reinigung empfindlicher Zéhne und Zahnfleisch
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SHINE - Zum Entfernen von Kaffee- und Teeflecken und zum Erzielen eines strahlenden Glanzes
auf den Zahnen
MASSAGE - Zur Stimulierung des Zahnfleisches und zur Verbesserung seiner Gesundheit

AUSTAUSCH DER KOPFE

Wir empfehlen, die Képfe alle 3 Monate zu wechseln. Nach dieser Nutzungsdauer kommt es zu
Abnutzung, da die ausgefransten und gebogenen Fasern nicht mehr in der Lage sind, Zahnbelag
zu entfernen und sich darauf Bakterien ansammeln.

DRUCKSENSOR:
Die Biirste verfiigt tiber einen Drucksensor auf der Vorder- und Riickseite der Biirste.

Blaues Licht: geeigneter Reinigungsdruck

Griines Licht: maximal nutzbarer Druck in einem gesunden Bereich

Rotes Licht: zu hoher Druck (die Biirste warnt durch intermittierende Vibrationen)

Hinweis: Unterbrechende Vibrationen bei zu hohem Druck kénnen durch dreimal schnelles Driicken
der EIN/AUS-Taste wéhrend des Ladevorgangs deaktiviert werden. Um diese Funktion wiederher-
zustellen, wiederholen Sie den gleichen Vorgang.

LADEN DER BURSTE

1.Wenn die Biirste fast entladen ist, leuchtet die Ladeanzeige rot. Wenn die Biirste vollstandig entla-
denist, blinkt die Ladeanzeige rot und kann nicht verwendet werden.

2.Verbinden Sie den Stecker des USB-Kabels mit der Buchse der Biirste, das andere Ende mit dem
Adapter und den Adapter mit der Steckdose. Sie kdnnen die Biirste auch tiber einen Computer
oder eine Powerbank aufladen. Laden Sie die Schallbiirste mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel
auf. Benutzen Sie zum Laden keine Schnellladegerite.

3.Wéhrend des Ladevorgangs leuchtet die Ladeanzeige weif3. Sobald die Biirste aufgeladen ist,
leuchtet die Ladeanzeige weiB. Die Ladezeit betragt 4-5 Stunden.

GEHAUSE MIT UV-LICHT

Setzen Sie den Kopf so in das Gehduse ein, dass die Borsten dem UV-Licht zugewandt sind.
Nach dem SchlieBen des Deckels beginnt der Sterilisationsprozess, der genau 5 Minuten dauert.
Wahrend der Sterilisation leuchtet die Anzeige griin. Wenn die Sterilisation abgeschlossen ist, er-
lischt die Anzeige. Offnen Sie den Gehiausedeckel wahrend der Sterilisation nicht.

AUFLADEN DES GEHAUSES

1.Wenn das Gehduse fast leer ist, leuchtet die Ladeanzeige rot. Wenn das Gehause vollstandig
entladen ist, blinkt die Ladeanzeige rot und es muss aufgeladen werden.

2.Verbinden Sie den Stecker des USB-Kabels mit der Buchse der Biirste, das andere Ende mit dem
Adapter und den Adapter mit der Steckdose. Sie kénnen die Birste auch tber einen Computer
oder eine Powerbank aufladen. Laden Sie die Schallbiirste mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel
auf. Benutzen Sie zum Laden keine Schnellladegerate.

3.Wéhrend des Ladevorgangs leuchtet die Anzeige rot. Wenn das Gehause aufgeladen ist, leuchtet
die Ladeanzeige griin. Die Ladezeit betrdgt 2-3 Stunden.

Hinweis: Das Ladeetui dient nicht zum Aufladen der Biirste, sondern nur zum Sterilisieren der Kopfe.

AUFWECKMODUS

Die Zahnbiirste wird automatisch aktiviert, wenn sie angehoben oder eine Bewegung erkannt wird.
Die Kontrollleuchten schalten sich nacheinander ein - vom Batterieanzeiger bis zum Drucksensor.
Wenn nach dem Aufwecken keine weitere Bewegung erkannt wird, schalten sich alle Kontrollleu-
chten nach 15 Sekunden automatisch aus.

FLUGMODUS

Wir empfehlen, im Reisebetrieb den Flugmodus zu aktivieren, um die Batteriekapazitat zu schonen.
Um den Flugmodus zu aktivieren, schalten Sie die Zahnbiirste aus und halten Sie die EIN/AUS-Taste
8 Sekunden lang gedriickt. Im Flugmodus reagiert die Zahnbiirste nicht auf Bewegung, Vibrationen
oder Tastendruck, um Energie zu sparen. Um den Flugmodus zu beenden, schlieBen Sie die Zahn-
biirste an das Ladegerat an oder halten Sie die EIN/AUS-Taste 3 Sekunden lang gedriickt.

SPEZIFIKATIONEN DER BURSTE

Akkulaufzeit 70 Tage (2x taglich 2 Minuten)
Aufladen USB-C-Kabel

Anzahl der Ziige 90.000 Bewegungen/Min
Modi Whiten, Clean, Sensitive, Shine, Massage
Drucksensor Ja

Timer 2 Min. (30-Sekunden-Intervall)
Erinnerung Ja

Zusétzliche Képfe Clean-series
Pinselabmessungen 24x24x2,7cm
Burstengewicht 1199

Wasserdicht IPX8

Eingangsspannung 5V=05A

Batterie 2000 mAh, Li-lon

Ladezeit 4-5 Stunden
GEHAUSESPEZIFIKATIONEN

Akkulaufzeit 17 Tage (2x taglich 5 Minuten = 34 Sterilisationen)
Aufladen USB-C-Kabel

UV-LEDs 1x UV LED (UVC + UVA)
UV-Wellenlénge 265 -280 nm + 395 nm
Sterilisationszeit 5 Minuten
Gehéuseabmessungen 22x6,3x34cm
Gehédusegewicht 1329

Eingangsspannung 5V — 350 mAh

Batterie 600 mAh, Li-lon

Ladezeit 2-3 Stunden

HAFTUNG DES HERSTELLERS

Fiir TrueLife-Produkte gilt eine Garantie gegen Herstellungsfehler. Verpflichtung von elemé s.r.o.

Im Falle solcher Méngel liegt es im Rahmen der Garantie, das defekte Teil oder Produkt nach ei-

genem Ermessen zu reparieren oder durch ein vergleichbares Teil oder Produkt zu ersetzen. Eine

Umgestaltung, Veranderung oder sonstige unbefugte Handhabung des Produkts fiihrt dazu, dass

der Umfang dieser Garantie (berschritten wird. Dies gilt auch dann, wenn das Produkt aufgrund

eines Mangels, einer Fahrlassigkeit oder eines anderen Fehlers verloren geht oder beschadigt wird.

Die Garantie deckt keine Schaden ab, die durch Gebrauch, Unfall oder normale Abnutzung ents-

tehen. Das Unternehmen elemé s.r.o. libernimmt keine Verantwortung fiir Unfélle, Verletzungen,

Todesfélle, Verluste oder andere Anspriiche im Zusammenhang mit dem Produkt oder infolge

der Verwendung dieses Produkts. Das Unternehmen elemé s.r.o. haftet in keinem Fall fur zuféllige

Schéaden oder Folgeschaden, die mit der Verwendung dieses Produkts oder seiner Komponenten

in Zusammenhang stehen oder daraus entstehen. Fiir die Riicksendung oder den Umtausch von

Ersatzteilen und/oder Produkten kénnen Versand-, Bearbeitungs-, Umtausch- und/oder Wiedere-

inlagerungsgebdiihren anfallen.

SICHERHEIT BEIM ARBEITEN MIT DEM GERAT:

1. Lesen Sie die Sicherheitsinformationen der Verpackung sorgfaltig durch.

2. Fiir den richtigen Umgang mit dem Produkt lesen Sie bitte die aktuelle Version des Handbuchs,
das zum Download verfiigbar ist unter: www.truelife.eu.

3. Druckfehler und Informationsanderungen vorbehalten.

Hersteller:

elem6 sr.o., E
Braskovskd 15, 161 00 Prag 6, Tschechische Republik c E ROH s

OBSAH BALEN(
- 2x Kartacek TrueLife SonicBrush Clean70 UV - 2x USB-C kabel
- 2x Dobijeci cestovni pouzdro s UV - Navod

- 2x hlavice Standard, 2x hlavice Sensitive
POPIS PRODUKTU

1. Tlacitko ZAPNOUT / VYPNOUT a zména rezimu
2. Ukazatel rezimG

3.Tlakovy senzor

- Bezpecnostni instrukce

9. Ukazatel baterie/sterilizace
10. Viko cestovniho pouzdra
11.Zdmek pouzdra

4. Ukazatel baterie 12. Otvor pro hlavici

5. USB-C vstup pro napajeci kabel 13. Otvor pro kartacek

6. Sensitive hlavice 14.UV svétlo

7. Standard hlavice 15. Magnet

8. USB-C vstup pro napajeci kabel 16. USB-C kabel

CISTENIZUBU
1 2 3 4

1

. Pro maximalni efektivitu rozdélte ¢isténi na 4 sekce a kazdé z nich  Pro vice informaci, jak
vénujte 30 sekund. Po 30 sekundach kartacek udéld kratkou pauzu spravné cistit zuby:
a upozorni vas na presun k dalsi sekci. Po 2 minutach se kartacek sam
vypne. Ci§téni provadéjte nejméné dvakrat denng, rano a vecer.

. Hlavici kartacku pevné nasadte na kovovou hfidel tak, aby viakna smé-
fovala k predni strané rukojeti.

. Navlh¢ete hlavici, naneste na ni zubni pastu a rozetfete ji po zubech.

. Zapnéte kartacek tlacitkem ZAPNOUT / VYPNOUT. Pro zvoleni ji-
ného rezimu stisknéte tlacitko znovu a vyberte jeden z péti rezima.
Pokud byste chtéli ukondit ¢isténi dfive, podrzte tlacitko ZAPNOUT /
VYPNOUT.

Pozn.: pro prvni aktivaci kartdcku stisknéte a podrzte tlacitko ZAPNOUT/  truelife.eu/01921/video

VYPNOUT po dobu 3 sekund, nebo kartdcek pfipojte k nabijecce.

5.V kazdé sekci zacnéte ¢isténim vnéjsi strany zubd, pak vnitini ¢asti
zubll ana zavér istéte plosky. Drite kartacek naklonény tak, aby
se stétiny jemné dotykaly soucasné zubi a okraji dasni. Pfi ¢isténi
netlacte na kartacek a nedélejte krouzivé pohyby jako u manuélniho
kartacku, ale pomalu se posouvejte z jednoho zubu na druhy.

6. Oplachnéte hlavici i télo kartacku pod tekouci vodou a nasledné je
otfete utérkou nebo ru¢nikem.

REZIMY CISTENI

WHITEN - Pro odstranéni odolného zubniho plaku a vybéleni zubt

CLEAN - Pro bézné ni a odstranéni zubniho plaku

SENSITIVE - Pro ¢isténi citlivych zubt a dasni

SHINE - Pro odstranéni skvrn od kévy a ¢aje a dosazeni zafivého lesku zubl

MASSAGE - Pro stimulaci dasni a zlep3eni jejich zdravi

VYMENA HLAVIC

Hlavice doporu¢ujeme ménit kazdé 3 mésice. Po této dobé uzivani dochazi k opotiebeni, kdy roz-
tfepena a ohnuta vldkna maji snizenou schopnost odstrariovat zubni plak a hromadi se na nich
bakterie.

TLAKOVY SENZOR

Kartacek disponuje tlakovym senzorem, ktery je na predni a na zadni strané kartacku.
Modré svétlo: vhodny tlak pfi ¢isténi

Zelené svétlo: maximalné pouzitelny tlak pfi ¢isténi

Cervené svétlo: nadmérny tlak (kartééek upozornf prerusovanymi vibracemi)
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Pozn.: Pferusované vibrace pfi pfilis nadmérném tlaku Ize vypnout trojim rychlym stisknutim tlacit-
ka ZAPNOUT/VYPNOUT béhem nabijeni. Pro obnoveni této funkce zopakujte stejny postup.

NABIJENI KARTACKU

. Kdyz je kartacek téméf vybity, ukazatel nabijeni se rozsviti cervené. Kdyz je kartacek GpIné vybity,
ukazatel nabijeni blika cervené a nelze ho pouzit.

. Pfipojte konektor USB kabelu do zditky kartacku, druhy konec do adaptéru a adaptér do zasuvky.
Kartacek také muzete nabijet z pocitace nebo powerbanky. Sonicky kartacek nabijejte pomoci
priloZzeného USB-C kabelu. Pro nabijeni nepouzivejte rychlo nabijecky.

. Béhem nabijeni se ukazatel nacitd bile. Jakmile je kartacek nabity, ukazatel nabijeni sviti bile.
Doba nabijeni je 4-5 hodin.

POUZDRO S UV SVETLEM

Vlozte hlavici do pouzdra $tétinami smérem k UV svétlu. Po zavieni vika zatne proces sterilizace,
ktera trva pfesné 5 minut. Béhem sterilizace ukazatel sviti zelené. Po dokonceni sterilizace ukazatel
zhasne. Béhem sterilizace neotevirejte viko pouzdra.

NABIJENI POUZDRA

. Kdyz je pouzdro témér vybité, ukazatel nabijeni se rozsviti cervené. Kdyz je pouzdro tplné vybité,
ukazatel nabijeni blika ¢ervené a je tieba ho nabit.

. Pfipojte konektor USB kabelu do zditky kartacku, druhy konec do adaptéru a adaptér do zasuvky.
Kartacek také muzete nabijet z pocitace nebo powerbanky. Sonicky kartacek nabijejte pomoci
pfilozeného USB-C kabelu. Pro nabijeni nepouzivejte rychlo nabijecky.

. Béhem nabijeni ukazatel sviti ¢ervené. Jakmile je pouzdro nabité, ukazatel nabijeni sviti zelené.
Doba nabijeni je 2-3 hodiny.
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Pozn.: dobijeci pouzdro neslouzi k dobijeni kartdcku, ale pouze ke sterilizaci hlavic.

REZIM PROBUZENI

Zubni kartacek se automaticky aktivuje pii zvednuti nebo detekci pohybu. Kontrolky se postupné
rozsviti — od indikatoru baterie az po tlakovy senzor. Pokud karta¢ek po probuzeni nezaznamena
Zz&dny dalsi pohyb, viechny kontrolky se po 15 sekundach automaticky vypnou.

LETOVY REZIM

Pfi cestovani doporucujeme aktivovat letovy rezim, abyste 3etfili kapacitu baterie.

Pro vstup do letového rezimu vypnéte kartacek a poté podrzte tlacitko ZAPNOUT/VYPNOUT po
dobu 8 sekund. V letovém rezimu kartacek nereaguje na pohyb, vibrace ani stisknuti tlacitek, ¢imz
Setfi baterii. Pro ukonceni letového rezimu pfipojte kartacek k nabijecce, nebo podrite tlacitko ZA-
PNOUT/VYPNOUT po dobu 3 sekund.

SPECIFIKACE KARTACKU

Vydrz baterie 70 dni (2x denné 2 minuty)
Nabijeni USB-C kabel

Pocet pohybt 90 000 pohybi/min
Rezimy Whiten, Clean, Sensitive, Shine, Massage
Tlakovy senzor Ano

Casova¢ 2 min (interval po 30s)
Pamét Ano

Doplrikové hlavice Clean-series

Rozméry kartacku 24x24x2,7cm

Hmotnost kartacku 1199

Vodotésnost IPX8

Vstupni napéti 5V=05A

Baterie 2000 mAh, Li-ion

Doba nabijeni 4-5 hodin

SPECIFIKACE POUZDRA

Vydrz baterie 17 dni_(2x denné 5 minut = 34 sterilizaci)
Nabijeni USB-C kabel

UVLED 1x UV LED (UVC + UVA)

UV vinova délka 265 - 280 nm + 395 nm
Doba sterilizace 5 minut

Rozméry pouzdra 22x6,3%x34cm
Hmotnost pouzdra 1329

Vstupni napéti 5V =350 mAh

Baterie 600 mAh, Li-ion

Doba nabijeni 2-3 hodin

ODPOVEDNOST VYROBCE

Na vyrobky TruelLife se vztahuje zaruka tykajici se vyrobnich vad. Povinnosti spole¢nosti elemé6 s.r.o.
je v pfipadé takovychto vad ze zaruky opravit nebo vyménit vadnou sou¢ast nebo vyrobek za srov-
natelnou soucast nebo vyrobek dle vlastniho uvézeni. Pfestavba, zména nebo jind neopravnéna
manipulace s vyrobkem znamena piekroceni rozsahu této zaruky. To i v pfipadé, ze v dusledku
zévady, nedbalosti nebo jiné chyby ve vyrobku dojde k jeho ztraté nebo poskozeni. Zaruka se
nevztahuje na poskozeni vyplyvajiciho z pouzivani, nehody nebo bézného opotiebeni. Spole¢-
nost elemé s.r.o. nepiebira zddnou odpovédnost za jakékoliv nehody, zranéni, smrt, ztratu nebo
jiné pozadavky souvisejici s vyrobkem nebo vyplyvajici z pouzivani tohoto vyrobku. Spole¢nost
elemé6 s.r.o. v zadném pfipadé nenese odpovédnost za nahodné nebo nasledné skody souvisejici
s nebo vyplyvajici z pouzivani tohoto vyrobku nebo nékteré z jeho soucasti. Vraceni nebo vyména
nahradnich dilt a/nebo vyrobki mize podléhat poplatkiim za dopravu, manipulaci, vyménu a/
nebo doplnéni.

BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM:

1. Pozorné si proctéte pfibalové bezpeénostni informace.

2. Pro spravné zachazeni s produktem si pro¢téte aktualni verzi manualu, ktera je dostupna ke sta-

Zeni na strance: www.truelife.eu.

3.Tiskové chyby a zmény informaci vyhrazeny.
Vyrobce:

elemé ’
Braskovska 15, 161 00 Praha 6, Ceskd republika

OBSAH BALENIA

- 2x Kefka TrueLife SonicBrush Clean70 UV - 2x USB-C kabel

- 2x Dobijacie cestovné puzdro s UV - Navod

- 2x hlavica Standard, 2x hlavica Sensitive - Bezpecnostné instrukcie

POPIS PRODUKTU

1.Tlacidlo ZAPNUT / VYPNUT a zmena rezimu
2. Ukazovatel rezimov

3.Tlakovy senzor

4. Ukazovatel batérie

5. USB-C vstup pre napajaci kabel

9. Ukazovatel batérie/sterilizacie
10. Veko cestovného puzdra

11. Zémok puzdra

12. Otvor pre hlavicu

13. Otvor pre kefku

6. Sensitive hlavice 14. UV svetlo
7.Standard hlavice 15. Magnet
8. USB-C vstup pre napajaci kébel 16. USB-C kabel

CISTENIE ZUBOV
2 3

1

. Pre maximalnu efektivitu rozdelte ¢istenie na 4 sekcie a kazdej z nich  Pre viac informécii, ako
venujte 30 sekund. Po 30 sekundach kefka urobi kratku pauzu a upo- spravne distit zuby:
zorni vés na presun k dal3ej sekcii. Po 2 minutach sa kefka sam vypne.
Cistenie vykonavajte najmenej dvakrat denne, rano a vecer.

2. Hlavicu kefky pevne nasadte na kovovy hriadel tak, aby vldkna smero-

vali k prednej strane rukovéte.

3. Navlh¢ite hlavicu, naneste na riu zubnu pastu a rozotrite ju po zuboch.

4. Zapnite kefku tla¢idlom ZAPNUT / VYPNUT. Pre zvolenie iného rezimu

stlacte tlacidlo znova a vyberte jeden z piatich rezimov. Ak by ste chce-
li ukonit ¢istenie skor, podrzte tlacidlo ZAPNUT / VYPNUT.

Pozndmbka: Na prvii aktivdciu kefky stlacte a podrite tlacidlo ZAPNUT/

VYPNUT po dobu 3 sektind alebo pripojte kefku k nabijacke.

5.V kazdej sekcii za¢nite cistenim vonkajsej strany zubov, potom vntor-  truelife.eu/01921/video

nej casti zubov a na zaver Cistite plosky. Drzte kefku naklonend tak, aby
sa Stetiny jemne dotykali sicasne zubov a okrajov dasien. Pri Cisteni
netlacte na kefku a nerobte kruzivé pohyby ako pri manualinej kefke,
ale pomaly sa posuvajte z jedného zuba na druht.

6. Oplachnite hlavicu aj telo kefky pod te¢icou vodou a nésledne ich

utrite utierkou alebo uterakom.

REZIMY CISTENIA

WHITEN - Na odstranenie odolného zubného povlaku a vybielenie zubov
CLEAN - Na bezné ¢istenie a odstranenie zubného povlaku

SENSITIVE - Na ¢istenie citlivych zubov a dasien

SHINE - Na odstranenie skvin od kévy a ¢aju a dosiahnutie Ziarivého lesku zubov
MASSAGE - Na stimuléciu dasien a zlep3enie ich zdravia

VYMENA HLAVIC
Hlavice odporticame menit kazdé 3 mesiace. Po tejto dobe uZivania dochadza k opotrebovaniu,
ked'rozstrapkané a ohnuté vldkna maju znizent schopnost odstranovat zubny povlak a hromadia
sa na nich baktérie.

TLAKOVY SENZOR:

Kefka disponuje tlakovym senzorom, ktory je na prednej a na zadnej strane kefky.

Modré svetlo: vhodny tlak pri ¢isteni

Zelené svetlo: maximélne pouzitelny tlak v zdravom rozsahu

Cervené svetlo: nadmerny tlak (kefka upozorni prerusovanymi vibraciami)

Pozndmbka: Prerusené vibrdcie pri prilis nadmernom tlaku je mozné vypnut tromi rychlymi stlace-
niami tlacidla ZAPNUT/VYPNUT pocas nabijania. Pre obnovenie tejto funkcie zopakujte rovnaky
postup.

NABIJANIE KEFKY

1. Ked'je kefka takmer vybita, ukazovatel nabijania sa rozsvieti na ¢erveno. Ked je kefka uplne vybi-
ta, ukazovatel nabijania blika na ¢erveno a nemozno ho pouzit.

2. Pripojte konektor USB kébla do zdierky kefky, druhy koniec do adaptéra a adaptér do zasuvky.
Kefku tiez mozete nabijat z pocitaca alebo powerbanky. Sonicku kefku nabijajte pomocou prilo-
Zeného USB-C kabla. Na nabijanie nepouzivajte rychlo nabijacky.

3. Pocas nabijania sa ukazovatel nacita bielo. Akonahle je kefka nabita, ukazovatel nabijania svieti
bielo. Doba nabijania je 4-5 hodin.

PUZDRO S UV SVETLOM

Vlozte hlavicu do puzdra stetinami smerom k UV svetlu. Po zatvoreni veka za¢ne proces sterilizicie,
ktora trva presne 5 minut. Pocas sterilizicie ukazovatel svieti zeleno. Po dokonceni sterilizacie uka-
zovatel zhasne. Pocas sterilizacie neotvaérajte veko puzdra.

NABIJANIE PUZDRA

1. Ked je puzdro takmer vybité, ukazovatel nabijania sa rozsvieti na ¢erveno. Ked je puzdro Uplne

vybité, ukazovatel nabijania blika cerveno a treba ho nabit.

2. Pripojte konektor USB kabla do zdierky kefky, druhy koniec do adaptéra a adaptér do zasuvky.
Kefku tiez mézete nabijat z pocitaca alebo powerbanky. Sonicku kefku nabijajte pomocou prilo-
Zeného USB-C kabla. Na nabijanie nepouzivajte rychlo nabijacky.

. Pocas nabijania ukazovatel svieti na ¢erveno. Akonahle je puzdro nabité, ukazovatel nabijania
svieti zeleno. Doba nabijania je 2-3 hodiny.

Pozn.: dobijacie puzdro neslizi na dobijanie kefky, ale iba na sterilizdciu hlavic.

REZIM PREBUDENIA

Zubna kefka sa automaticky aktivuje pri zdvihnuti alebo detekcii pohybu. Kontrolky sa postupne
rozsvietia - od indikatora batérie po tlakovy senzor. Ak po prebudeni nezaznamena kefka dalsi po-
hyb, v3etky kontrolky sa po 15 sekundéach automaticky vypnu.

LETOVY REZIM

Odport¢ame aktivovat letovy rezim pocas cestovania, aby ste 3etrili batériu.

Na aktivaciu letového rezimu kefku vypnite a podrzte tlacidlo ZAPNUT/VYPNUT po dobu 8 sekdind.
V letovom rezime kefka nereaguje na pohyb, vibrécie ani stlacenie tlacidiel, ¢im 3etri energiu. Na
ukongenie letového rezimu pripojte kefku k nabijacke alebo podrzte tla¢idlo ZAPNUT/VYPNUT po
dobu 3 sekind.

w

SPECIFIKACIA KEFKY

Vydrz batérie 70 dni (2x denne 2 minuty)
Nabijanie USB-C kébel

Pocet pohybov 90 000 pohybov/min
Rezimy Whiten, Clean, Sensitive, Shine, Massage
Tlakovy senzor Ano

Casovad 2 min (interval po 30s)
Pamét Ano

Doplnkové hlavice Clean-series

Rozmery kefky 24x24%x2,7cm
Hmotnost kefky 1199

Vodotesnost IPX8

Vstupné napatie 5V=05A

Batérie 2000 mAh, Li-ion

Doba nabijania 4-5 hodin

SPECIFIKACIA PUZDRA

Vydrz batérie 17 dni (2x denne 5 minut = 34 sterilizcii)
Nabijanie USB-C kébel

UVLED 1x UV LED (UVC + UVA)

UV vinové dizka 265 - 280 nm + 395 nm
Cas sterilizacie 5 mindt

Rozmery puzdra 22x6,3%x34cm
Hmotnost puzdra 132g




Vstupné napétie 5V =350 mAh
Batérie 600 mAh, Li-ién
Doba nabijania 2-3 hodiny

ZODPOVEDNOST VYROBCA

Na vyrobky TrueLife sa vztahuje zéruka tykajica sa vyrobnych chyb. Povinnostou spolo¢nosti

elem6 s.r.o. je v pripade takychto vad zo zaruky opravit alebo vymenit vadnu sicast alebo vyro-

bok za porovnatelnu sucast alebo vyrobok podla vlastného uvézenia. Prestavba, zmena alebo ina

neopravnena manipulacia s vyrobkom znamena prekrocenie rozsahu tejto zaruky. To aj v pripade,

Ze v dosledku zavady, nedbalosti alebo inej chyby vo vyrobku déjde k jeho strate alebo poskode-

niu. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie vyplyvajiceho z pouzivania, nehody alebo bezného

opotrebovania. Spolo¢nost elemé6 s.r.o. neprebera ziadnu zodpovednost za akékolvek nehody,

zranenie, smrt, stratu alebo iné poziadavky sdvisiace s vyrobkom alebo vyplyvajlce z pouzivania

tohto vyrobku. Spolo¢nost elemé6 s.r.o. v ziadnom pripade nenesie zodpovednost za ndhodné alebo

nasledné 3kody suvisiace s alebo vyplyvajlce z pouzivania tohto vyrobku alebo niektorej z jeho

sucasti. Vratenie alebo vymena nahradnych dielov a/alebo vyrobkov méze podliehat poplatkom za

dopravu, manipulaciu, vymenu a/alebo doplnenie.

BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM:

1. Pozorne si precitajte pisomnu informaciu pre pouzivatelov.

2. Pre spravne zaobchadzanie s produktom si precitajte aktualnu verziu manualu, ktord je dostupna
na stiahnutie na stranke: www.truelife.eu.

3.Tlacové chyby a zmeny informacii vyhradené.

Vyrobce: E:
elemés.ro,
Braskovska 15, 161 00 Praha 6, Ceska republika C € ROH S

ZAWARTOSC OPAKOWANIA
- 2x Pedzel UV TrueLife SonicBrush Clean70 - 2x Kabel USB-C

- 2x tadowalne etui podrézne z filtrem UV - Instrukcje

- 2x glowica Standard, 2x gtowica Sensitive - Instrukcje bezpieczenstwa
OPIS PRODUKTU

1. Przycisk ON/OFF i zmiana trybu
2. Wskaznik trybow

3. Czujnik cisnienia

4.Wskaznik baterii

9. Wskaznik baterii/sterylizacji
10. Pokrywa walizki podréznej
11. Zamek obudowy

12. Otwér na gtowe

5. Wejécie USB-C na kabel zasilajacy 13. Otwdr na szczotke

6. Glowica Sensitive 14. Swiatlo UV

7. Glowica Standard 15. Magnes

8. Wejécie USB-C na kabel zasilajacy 16. Kabel USB-C

CZYSZCZENIE ZEBOW

ERE I
bke
gl

.Dla maksymalnej efektywnosci podziel sprzatanie na 4 czesci i  Wiecej informacji na
poswiec kazdej z nich 30 sekund. Po 30 sekundach szczoteczka zrobi  temat prawidtowego
krotka pauze i zasygnalizuje koniecznos¢ przejécia do nastepnej sekcji.  mycia zebéw znajdzie-
Po 2 minutach szczoteczka sama sie wylacza. Oczys¢ skore przynajm- szw artykule:
niej dwa razy dziennie, rano i wieczorem.

2. Mocno zamocuj gtéwke szczoteczki na metalowym trzonku, wiosiem

skierowanym w strone przodu raczki.

3. Zwilz gtéwke, natéz paste do zebow i wetrzyj ja w zeby.

4. Wiacz szczoteczke przyciskiem ON/OFF. Aby wybrac inny tryb, nacisnij
ponownie przycisk i wybierz jeden z pieciu trybéw. Jesli chcesz wczes-
niej zakoniczy¢ sprzatanie, przytrzymaj przycisk ON/OFF.

Uwaga: Aby uruchomi¢ szczoteczke po raz pierwszy, nacisnij i przytr-

zymaj przycisk WE./WYL. przez 3 sekundy lub podtqcz szczoteczke do

tadowarki. truelife.eu/01921/video

5.W kazdej czesci zacznij od oczyszczenia zewnetrznej powierzchni
zebow, nastepnie wewnetrznej strony zebéw, a na koniec wyczys¢
powierzchnie. Trzymaj szczoteczke pod katem tak, aby wiosie deli-
katnie dotykato jednoczesnie zeboéw i krawedzi dziaset. Podczas czy-
szczenia nie naciskaj szczoteczki i nie wykonuj okreznych ruchéw jak
szczoteczka manualng, lecz powoli przesuwaj sie od zeba do zeba.

6. Optucz gtoéwke i korpus szczoteczki pod biezacg woda, a nastepnie

wytrzyj je szmatka lub recznikiem.

TRYBY CZYSZCZENIA

WHITEN - Do usuwania uporczywej plytki nazebnej i wybielania zebow

CLEAN - Do rutynowego czyszczenia i usuwania ptytki nazebnej

SENSITIVE - Do czyszczenia wrazliwych zebéw i dzigset

SHINE - Do usuwania plam z kawy i herbaty oraz uzyskania oléniewajacego potysku zebéw
MASSAGE - Aby pobudzi¢ dziasta i poprawic ich zdrowie

WYMIANA GLOWICY

Zalecamy wymiane gtowic co 3 miesigce. Po tym okresie uzytkowania dochodzi do zuzycia, w kt6-
rym postrzepione i zagiete widkna

zmniejszong zdolno$¢ usuwania plytki nazebnej i gromadza sie na nich bakterie.

CZUJNIK CISNIENIA

Szczoteczka posiada czujnik nacisku z przodu i z tytu szczoteczki.

Niebieskie $wiatto: odpowiednie cisnienie czyszczenia

Zielone swiatto: maksymalne uzyteczne ci$nienie w zdrowym zakresie

Czerwone $wiatto: nadmierny nacisk (szczoteczka ostrzega przerywanymi wibracjami)

Uwaga: Przerywane wibracje przy nadmiernym nacisku mozna wytqczyc, szybko naciskajqc trzy
razy przycisk WLACZ/WYLACZ podczas tadowania. Aby przywrécic te funkcje, powtdrz ten sam
proces.

LADOWANIE SZCZOTKI

1. Gdy szczotka jest prawie roztadowana, wskaznik tadowania $wieci na czerwono. Gdy szczotka jest
catkowicie roztadowana, wskaznik tadowania miga na czerwono i nie mozna jej uzywac.

2. Podtacz wtyczke kabla USB do gniazda szczoteczki, drugi koniec do adaptera, a adapter do
gniazdka. Szczoteczke mozna takze tadowac z komputera lub power banku. Nataduj szczoteczke
soniczng za pomocy dotaczonego kabla USB-C. Nie uzywaj szybkich tadowarek do tadowania.

3. Podczas tadowania wskaznik faduje sie na biato. Po natadowaniu szczoteczki wskaznik tadowania
zaczyna swiecic na biato. Czas tadowania wynosi 4-5 godzin.

ETUI ZE SWIATLEM UV

W16z gtowice do obudowy wtosiem skierowanym w strone $wiatta UV. Po zamknieciu pokrywy roz-
poczyna sie proces sterylizacji, ktéry trwa doktadnie 5 minut. Podczas sterylizacji wskaznik swieci
na zielono. Po zakoriczeniu sterylizacji wskaznik zgasnie. Nie otwieraj pokrywy pojemnika podczas
sterylizacji.

LADOWANIE OBUDOWY

1.Gdy etui jest prawie puste, wskaznik tadowania zaswieci si¢ na czerwono. Gdy obudowa jest
catkowicie roztadowana, wskaznik tadowania miga na czerwono i nalezy ja natadowac.

2. Podtacz wtyczke kabla USB do gniazda szczoteczki, drugi koniec do adaptera, a adapter do
gniazdka. Szczoteczke mozna takze tadowac z komputera lub power banku. Nataduj szczoteczke
soniczng za pomoca dofaczonego kabla USB-C. Nie uzywaj szybkich tadowarek do fadowania.

3. Podczas tadowania wskaznik $wieci na czerwono. Gdy etui jest natadowane, wskaznik tadowania
Swieci na zielono. Czas tadowania wynosi 2-3 godziny.

Uwaga: etui fadujqce nie stuzy do tadowania szczoteczki, a jedynie do sterylizacji gtowek.

TRYB WYBUDZENIA

Szczoteczka automatycznie aktywuje sie przy podniesieniu lub wykryciu ruchu. Kontrolki zapalajg
sie kolejno — od wskaznika baterii po czujnik nacisku. Je$li po wybudzeniu szczoteczka nie wykryje
zadnego ruchu, wszystkie kontrolki wytacza sie automatycznie po 15 sekundach.

TRYB SAMOLOTOWY

Podczas podrdzy zalecamy wigczenie trybu samolotowego, aby oszczedza¢ baterie.

Aby wiaczy¢ tryb samolotowy, wylacz szczoteczke i przytrzymaj przycisk WL./WYL. przez 8 sekund.
W trybie samolotowym szczoteczka nie reaguje na ruch, wibracje ani naciskanie przyciskéw,
oszczedzajac energie. Aby wylaczy¢ tryb samolotowy, podtacz szczoteczke do tadowarki lub przytr-
zymaj przycisk WL./WYL. przez 3 sekundy.

SPECYFIKACJA PEDZLA

Zywotnos¢ baterii 70 dni (2x dziennie po 2 minuty)

tadowanie Kabel USB-C

Liczba ruchéw 90 000 ruchéw/min

A KEFE TOLTESE

1. Amikor a kefe majdnem lemeriilt, a toltésjelz6 pirosan vilagit. Amikor a kefe teljesen lemeriilt, a
toltésjelz6 pirosan villog, és nem hasznalhato.

2. Csatlakoztassa az USB-kabel csatlakozojat a kefe aljzatahoz, a masik végét az adapterhez, az adap-
tert pedig a konnektorhoz. Az ecsetet szamitogéprél vagy power bankrdl is téltheti. Toltse fel a
hangkefét a mellékelt USB-C kabel segitségével. Ne hasznaljon gyorstoltét a toltéshez.

3.Toltés kdzben a jelz6 fehér szinnel jelenik meg. Ha a kefe feltoltédott, a toltésjelzé fehéren vilagit.
Atoltésiido 4-5 ora.

TOK UV FENYVEL

Helyezze be a fejet a hazba tgy, hogy a s6rték az UV-fény felé nézzenek. A fedél lezarasa utan meg-

lik a sterilizalasi folyamat, amely pontosan 5 percig tart. Sterilizélas kzben a jelz6fény zélden

vilagit. Amikor a sterilizalas befejez6détt, a jelzofény kialszik. Sterilizélas kozben ne nyissa ki a tok

ATOK TOLTESE

1. Ha a tok majdnem tires, a téltésjelz6 pirosan vilagit. Amikor a héz teljesen lemertilt, a toltésjelz6
pirosan villog, és fel kell tolteni.

2. Csatlakoztassa az USB-kabel csatlakozdjat a kefe aljzatédhoz, a masik végét az adapterhez, az adap-
tert pedig a konnektorhoz. Az ecsetet szamitogéprél vagy power bankrdl is toltheti. Toltse fel a
hangkefét a mellékelt USB-C kabel segitségével. Ne hasznaljon gyorstoltét a toltéshez.

3.Toltés kdzben a jelzéfény pirosan vilagit. Amikor a tok fel van toltve, a téltésjelz6 zolden vilagit.

Tryby Whiten, Clean, Sensitive, Shine, M.

Czujnik ci$nienia Tak kerdd.
Regulator czasowy 2 min (przerwa 30 s)

Pamie¢ Tak fedelét.
Dodatkowe gtowice Clean-series

Wymiary pedzla 24x24x2,7cm

Waga pedzla 119gr

Wodoodporny IPX8

Napigcie wejsciowe 5V=05A

Bateria 2000 mAh, Li-ion

Czas tadowania 4-5 godzin

SPECYFIKACJA OBUDOWY

Atoltésiid6 2-3 ora.
és: a toltétok nem a kefe téltésére szolgdl, hanem csak a fejek sterilizdldsdra.

Zywotnos¢ baterii 17 dni (2x dziennie 5 minut = 34 sterylizacje)

tadowanie Kabel USB-C

Diody UV 1x UV LED (UVC + UVA)
Dtugos¢ fali UV 265 -280 nm + 395 nm
Czas sterylizacji 5 minut

Wymiary obudowy 22x6,3x3,4cm

Waga obudowy 132gr

Napiecie wejsciowe 5V =350 mAh

Bateria 600 mAh, Li-ion

Czas tadowania 2-3 godziny

ODPOWIEDZIALNOSC PRODUCENTA

Produkty TrueLife objete s3 gwarancja obejmujaca wady produkcyjne. Zobowigzanie elemé6 s.r.o.
w przypadku takich wad gwarancja obejmuje naprawe lub wymiane wadliwej czesci lub produktu
na poréwnywalna czes¢ lub produkt, wedtug wtasnego uznania. Przebudowa, modyfikacja lub inna
nieautoryzowana obstuga produktu oznacza przekroczenie zakresu niniejszej gwarangji. Dzieje sie
tak nawet wtedy, gdy produkt zaginie lub zostanie uszkodzony w wyniku wady, zaniedbania lub
innego btedu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen wynikajacych z uzytkowania, wypadku lub nor-
malnego zuzycia. Firma elem6 s.r.o. nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek wypadki,
obrazenia, $mier¢, straty lub inne roszczenia zwiazane z produktem lub wynikajace z uzytkowania
tego produktu. Firma elem6 s.r.o. w zadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialnosci za przypadko-
we lub wtérne szkody zwiazane lub powstate w wyniku uzycia tego produktu lub ktéregokolwiek z
jego elementéw. Zwroty lub wymiany czesci zamiennych i/lub produktéw moga podlegac optatom
za wysytke, obstuge, wymiane i/lub uzupetnienie zapaséw.

BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z SPRZETEM:

1. Przeczytaj uwaznie informacje dotyczace bezpieczenstwa opakowania.

2.W celu prawidfowego obchodzenia sie z produktem nalezy zapoznac sie z aktualna wersjg in-
strukgji, ktéra mozna pobra¢ pod adresem: www.truelife.eu.

3. Btedy typograficzne i zmiany informacji zastrzezone.

Producent: E
elem6s.ro,
Braskovska 15, 161 00 Praga 6, Czechy c € ROHS
—
HU - UTASITAS
A CSOMAG TARTALMA
- 2xTrueLife SonicBrush Clean70 UV kefe - 2x USB-C kabel
- 2x Ujratolthet6 utazétaska UV-vel - Utasitasok
- 2x Standard fej, 2x Sensitive fej - Biztonsagi utasitasok
TERMEKLEIRAS

1.ON / OFF gomb és modvaltas
2. Uzemmoédok jelzéje

9. Akkumulator/sterilizalas jelzé
10. Utazétaska fedele

3. Nyomasérzékelé 11.Tokzar

4. Akkumulator jelzé 12. Fejlyuk

5.USB-C bemenet a tapkabelhez 13. Furat az ecsetek szaméra
6. Sensitive fej 14.UV fény

7.Standard fej 15. Magnes

8. USB-C bemenet a tapkabelhez 16. USB-C kébel

FOGTISZTITAS

R
=58

1. A maximalis hatékonysag érdekében ossza fel a tisztitast 4 részre, és  Tovabbiinformacié a

szanjon mindegyikre 30 masodpercet. 30 masodperc elteltével az ec- helyes fogmosasrol:

set rovid sziinetet tart, és figyelmezteti Ont, hogy lépjen a kévetkezé
részre. 2 perc elteltével a kefe magatdl kikapcsol. Naponta legalabb
kétszer, reggel és este tisztitsa meg.

Erésitse a kefefejet a fémszarra Ugy, hogy a sorték a nyél eleje felé

nézzenek.

. Nedvesitse meg a fejet, kenje be a fogkrémet és dérzsolje be vele a
fogakat.

. Kapcsolja be a kefét az ON / OFF gombbal. Masik méd kivélasztasahoz
nyomja meg ismét a gombot, és valassza ki az 6t mod egyikét. Ha ko-
rébban szeretné befejezni a tisztitast, tartsa lenyomva a BE/KIgombot.  tryelife.eu/01921/video

és: Az elsé bekapcsoldshoz tartsa leny a BE/KI gombot 3
dpercig, vagy csatlak afogkefét a téltéhéz.

. Minden szakaszban kezdje a fogak kiilsé oldalanak, majd a fogak bel-
sejének tisztitasaval, végil a feliiletek tisztitasaval. Tartsa a kefét fer-
dén ugy, hogy a sérték finoman érintsék egyszerre a fogakat és az iny
széleit. Tisztitaskor ne nyomja meg a kefét, és ne végezzen korkoros
mozdulatokat, mint a kézi kefével, hanem lassan haladjon egyik fogrol
amasikra.

6. Oblitse le a kefefejet és a testet folyo viz alatt, majd torélje le ruhaval

vagy toriilkozével.

TISZTITASI MODOK

WHITEN - A makacs lepedék eltavolitasara és a fogak fehéritésére

CLEAN - Rutinszer( tisztitdshoz és lepedék eltavolitashoz

SENSITIVE - Erzékeny fogak és iny tisztitasara

SHINE - A kavé és tea foltok eltavolitdsara és a fogak ragyogo fényének elérésére

MASSAGE - Az iny stimulalasara és egészségének javitasara

FEJEK CSEREJE

Javasoljuk a fejek cseréjét 3 havonta. Ezen hasznalati id6szak utan kopas lép fel, ahol a kopott és
meggorbiilt szalak csokkentik a foglepedék eltavolitasi képességét, és baktériumok halmozédnak
fel rajtuk.

NYOMASERZEKELO

A kefe nyomasérzékel6vel rendelkezik a kefe elején és hatuljan.

Kék fény: megfelelé tisztitasi nyomas

Z6ld fény: maximalis hasznalhaté nyomas egészséges tartomanyban

Piros fény: tulzott nyomas (a kefe szaggatott rezgéssel figyelmeztet)

Megjegyzés: A tulzott nyomds miatt fellépé szakaszos rezgéseket kikapcsolhatod, ha hdromszor
gyorsan megnyomod a BE/KI gombot tltés kozben. A funkci6 visszadllitdsdhoz ismételd meg ugya-
nezt az eljdrdst.
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EBRESZTESI MOD

A fogkefe automatikusan aktivalodik felemelés vagy mozgas észlelése esetén. A jelz6fények fokoza-
tosan vildgitanak - az akkumulator jelz6t6l a nyomasérzékel6ig. Ha az ébresztés utdn nem érzékel
tovabbi mozgast, a fények 15 masodperc mulva automatikusan kikapcsolnak.

REPULESI UZEMMOD

Utazas kdzben javasoljuk a repiilési izemmaod bekapcsolasat az akkumulator kimélése érdekében.
A replilési mod bekapcsolasahoz kapcsolja ki a fogkefét, majd tartsa lenyomva a BE/KI gombot 8
mésodpercig. Ebben a médban a fogkefe nem reagal mozgasra, rezgésre vagy gombnyomasra, igy
takarékoskodik az energiaval. A repiilési mod kikapcsolasahoz csatlakoztassa a fogkefét a t6ltéhoz,
vagy tartsa lenyomva a BE/KI gombot 3 masodpercig.

KEFE MUSZAKI ADATOK

Az akkumulator élettartama 70 nap (2x napi 2 perc)
Toltés USB-C kabel

Lépések szama 90 000 mozgas / perc
Modok Whiten, Clean, Sensitive, Shine, M
Nyomaésérzékeld Igen

|dé6zité 2 perc (30 mp intervallum)
Meméria Igen

Tovébbi fejek Clean-series

Ecset méretei 24x24x2,7cm

Ecset sulya 1199

Vizéllo IPX8

Bemeneti fesziiltség 5V=05A

Akkumulator 2000 mAh, Li-ion

Toltési idé 4-56ra

A HAZ SPECIFIKACIOJA

Az akkumulator élettartama 17 nap (2x napi 5 perc = 34 sterilizalas)
Toltés USB-C kabel

UV LED-ek 1x UV LED (UVC + UVA)

UV hulldmhossz 265 -280 nm +395 nm

5.V vsakem delu zac¢nite s ¢i3¢enjem zunanjosti zob, nato notranjosti zob
in na koncu o¢istite povrsine. S¢etko drzite pod kotom, da se ¢etine
nezno dotikajo zob in robov dlesni hkrati. Pri ¢is¢enju ne pritiskajte na
Scetko in ne delajte kroznih gibov kot pri ro¢ni $cetki, temvec se pocasi
premikajte od enega zoba do drugega.

6. Glavo in telo 3¢etke sperite pod tekoco vodo in ju nato obrisite s krpo
ali brisaco.

NACINI CISCENJA

WHITEN - Za odstranjevanje trdovratnih zobnih oblog in beljenje zob

CLEAN - Za rutinsko ¢i3¢enje in odstranjevanje zobnih oblog

SENSITIVE - Za ¢iscenje obcutljivih zob in dlesni

SHINE - Za odstranjevanje madeZev kave in Caja ter doseganje sijajnega sijaja zob
MASSAGE - Za stimulacijo dlesni in izbolj$anje njihovega zdravja

ZAMENJAVA GLAV

Priporocamo menjavo glav vsake 3 mesece. Po tem obdobju uporabe pride do obrabe, kjer imajo
obrabljena in upognjena vlakna zmanjsano sposobnost odstranjevanja zobnih oblog in se na njih
nabirajo bakterije.

SENZORTLAKA

S¢etka ima senzor pritiska na sprednji in zadnji strani $¢etke.

Modra lu¢ka: primeren Cistilni tlak

Zelena lué: najvegji uporabni tlak v zdravem obmocju

Rdeca lucka: premocan pritisk (S¢etka opozarja z obcasnimi tresljaji)

Opomba: Prekinjene vibracije zaradi pretiranega pritiska lahko izklopite s tremi hitrimi pritiski na
gumb VKLOPI/IZKLOPI med polnjenjem. Za ponovno aktivacijo te funkcije ponovite isti postopek.

POLNJENJE SCETKE

1. Ko je 3¢etka skoraj izpraznjena, indikator polnjenja sveti rdece. Ko je 3¢etka popolnoma izpraznje-
na, indikator polnjenja utripa rdece in je ni mogoce uporabiti.

2. Prikljucek kabla USB priklju¢ite na vti¢nico $¢etke, drugi konec na adapter in adapter na vti¢nico.
Krtaco lahko polnite tudi iz racunalnika ali power bank-a. Napolnite soni¢no 3¢etko s prilozenim
kablom USB-C. Za polnjenje ne uporabljajte hitrih polnilnikov.

3. Med polnjenjem je indikator nalozen v beli barvi. Ko je 3¢etka napolnjena, indikator polnjenja
sveti belo. Cas polnjenja je 4-5 ur.

KOVCEK Z UV LUCKO

Vstavite glavo v ohisje tako, da so 3cetine obrnjene proti UV svetlobi. Po zaprtju pokrova se zatne
postopek sterilizacije, ki traja to¢no 5 minut. Med sterilizacijo indikator sveti zeleno. Ko je sterilizaci-
ja kon¢ana, bo indikator ugasnil. Med sterilizacijo ne odpirajte pokrova posode.

POLNJENJE ETULJA

1. Ko je kovéek skoraj prazen, indikator polnjenja sveti rdece. Ko je ohisje popolnoma izpraznjeno,
indikator napolnjenosti utripa rdece in ga je treba napolniti.

2. Prikljucek kabla USB prikljucite na vti¢nico $cetke, drugi konec na adapter in adapter na vti¢nico.
Krtaco lahko polnite tudi iz ratunalnika ali power bank-a. Napolnite soni¢no $¢etko s prilozenim
kablom USB-C. Za polnjenje ne uporabljajte hitrih polnilnikov.

3. Med polnjenjem indikator sveti rdece. Ko je etui napolnjen, indikator polnjenja sveti zeleno. Cas
polnjenja je 2-3 ure.

Opomba: polnilni kovéek se ne uporablja za polnjenje s¢etke, ampak samo za sterilizacijo glav.

NACIN PREBUJANJA

Zobna $¢etka se samodejno aktivira ob dvigu ali zaznavi gibanja. Lu¢ke se postopoma prizgejo - od
indikatorja baterije do senzorja pritiska. Ce po prebuditvi ni zaznanega gibanja, se vse lu¢ke po 15
sekundah samodejno izklopijo.

NACIN LETALA

Med potovanjem priporo¢amo, da aktivirate nacin letala za varcevanje z baterijo.

Za vklop nacina letala izklopite s¢etko in drzite gumb VKLOP/IZKLOP 8 sekund. V tem nacinu $¢etka
ne reagira na gibanje, vibracije ali pritiske na gumbe, s ¢&imer varéuje z energijo. Za izklop nacina
letala 3¢etko prikljucite na polnilec ali drzite gumb VKLOP/IZKLOP 3 sekunde.

Sterilizalasi id6 5 perc

Atok méretei 22x63x34cm SPECIFIKACIJE SCETKE

Atok sulya 1329 Zivljenjska doba baterije 70 dni (2x dnevno 2 minuti)
Bemeneti fesziiltség 5V =350 mAh Polnjenje kabel USB-C

Akkumulator 600 mAh, Li-ion Stevilo potez 90.000 gibov / min

Toltési idé 2-36ra Nacini Whiten, Clean, Sensitive, Shine,
A GYARTO FELELOSSEGE g::és;itliaka g?nin (interval 30 s)
ATrueLife termékekre garanciat véllalunk a gyartasi hibakra. Az elem6 s.r.o. ilyen hibak esetén a sza- "

vatossag korébe tartozik, hogy sajat belatasa szerint kijavitja vagy kicseréli a hibas alkatrészt vagy Spomin Da —

terméket hasonl6 alkatrészre vagy termékre. A termék atalakitasa, atalakitésa vagy egyéb jogosu- Dodatne glave Clean-series

latlan kezelése a jelen garancia hatélyanak tullépését jelenti. Ez akkor is igy van, ha a termék me- Dimenzije Copica 24x24x2,7cm
ghibasodas, hanyagsag vagy egyéb hiba kovetkeztében elveszett vagy megsériilt. A garancia nem Teza krtace 1199

terjed ki a hasznalatbol, balesetbdl vagy normal kopasbdl eredé kérokra. Az elemé6 s.r.o. nem vallal Vodotesen IPX8

felel6sséget a termékkel kapcsolatos vagy a termék hasznalatabol ered6 balesetekért, sériilésekért, Vhodna napetost 5V=05A

héla’lesetelﬁértf veszteségelfért vagy e'gyéb kovetellésekért Az elerpé sro. semmilyen esetben sem Baterija 2000 mAh, Li-ion

vallal felel6sséget a termék vagy barmely alkatrészének hasznalataval kapcsolatos vagy abbol Cas polnjenja 5 ur

eredé véletlen vagy kovetkezményes karokért. A pétalkatrészek és/vagy termékek visszakildése

vagy cseréje szallitasi, kezelési, csere- és/vagy utanpotlasi dijat vonhat maga utan.

BIZTONSAG A BERENDEZESVEL VALO MUNKAVEGZES ALATT:

1. Olvassa el figyelmesen a csomagolas biztonsagi tajékoztatdjat.

2.A termék megfelelé kezeléséhez olvassa el a kézikonyv aktualis verziojat, amely letSlthet6 a
www.truelife.eu cimrél.

3. Nyomdai hibék és informaciovaltozasok fenntartva.

Gyarto: E:

elemé6sro.,

Braskovska 15, 161 00 Praga 6, Csehorszag C € ROH s
—

SL-NAVODILA
VSEBINA PAKETA
- 2xTruelife SonicBrush Clean70 UV krtaca - 2x Kabel USB-C
- 2x Potovalna torbica za polnjenje z UV - Navodila
- 2x Standard glava, 2x Sensitive glava - Varnostna navodila
OPIS IZDELKA

1. Gumb VKLOP / IZKLOP in sprememba nacina
2. Indikator nacinov

3. Senzor tlaka

4. Indikator baterije

5. USB-C vhod za napajalni kabel

9. Indikator baterije/sterilizacije
10. Pokrov potovalnega koveka
11. Kljucavnica ohisja

12. Luknja za glavo

13. Luknja za krtato

6. Sensitive glava 14. UV lucka
7. Standard glava 15. Magnet
8. USB-C vhod za napajalni kabel

CISCENJE ZOB

0
ke

16. Kabel USB-C

D)
1. Za najvecjo ucinkovitost razdelite ¢is¢enje na 4 dele in vsakemu posve- Za vec informacij o
tite 30 sekund. Po 30 sekundah bo ¢opi¢ naredil kratek premor in vas pravilnem umivanju

opozoril, da se premaknete na naslednji del. Po 2 minutah se 3¢etka zob:
sama izklopi. Ocistite vsaj dvakrat na dan, zjutraj in zvecer.

2.Trdno namestite glavo 3¢etke na kovinsko gred tako, da so ¢etine obr-
njene proti sprednji strani rocaja.

3. Navlazite glavo, nanesite zobno pasto in jo podrgnite po zobeh.

4.S tipko VKLOP / IZKLOP vklopite krtaco. Ce Zelite izbrati drug natin,
znova pritisnite gumb in izberite enega od petih natinov. Ce Zelite
cis¢enje koncati prej, drzite gumb VKLOP/IZKLOP.

Opomba: Za prvo aktivacijo zobne $cetke pritisnite in drZite gumb

VKLOP/IZKLOP 3 sekunde ali pa zobno $¢etko prikljucite na polnilec.

truelife.eu/01921/video

SPECIFIKACIJE OHISJA
Zivljenjska doba baterije

17 dni (2x dnevno 5 minut = 34 sterilizacij)

Polnjenje kabel USB-C

UVLED 1x UV LED (UVC + UVA)
UV valovna dolzina 265 -280 nm +395 nm
Cas sterilizacije 5 minut

Dimenzije ohisja 22x6,3x34cm

Teza ohi3ja 132g

Vhodna napetost 5V =350 mAh

Baterija 600 mAh, Li-ion

Cas polnjenja 2-3ure

ODGOVORNOST PROIZVAJALCA

Za izdelke TruelLife velja garancija glede proizvodnih napak. Obveznost elemé6 s.r.o. v primeru takih
napak je v okviru garancije, da po lastni presoji popravi ali zamenja okvarjeni del ali izdelek s primer-
ljivim delom ali izdelkom. Preoblikovanje, predelava ali drugo nepooblaiceno ravnanje z izdelkom
pomeni prekoracitev obsega te garancije. To velja tudi, ¢e je izdelek izgubljen ali poskodovan zaradi
okvare, malomarnosti ali druge napake. Garancija ne pokriva skode, ki je posledica uporabe, ne-
srece ali normalne obrabe. Podjetje elemé6 s.r.0. ne prevzema nobene odgovornosti za kakrine koli
nesrece, poskodbe, smrt, izgubo ali druge zahtevke, povezane z izdelkom ali ki izhajajo iz uporabe
tega izdelka. Podjetje elem6 s.r.o. v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za naklju¢no ali
posledicno $kodo, ki je povezana ali izhaja iz uporabe tega izdelka ali katere koli njegove kompo-
nente. Vracila ali zamenjave nadomestnih delov in/ali izdelkov so lahko predmet stroskov posiljanja,
ravnanja, zamenjave in/ali obnavljanja zalog.

VARNOST PRI DELU Z OPREMO:

1. Pozorno preberite varnostne informacije na paketu.

2. Za pravilno ravnanje z izdelkom preberite trenutno razli¢ico priro¢nika, ki je na voljo za prenos
na: www.truelife.eu.

3. Pridrzujemo si pravico do tiskarskih napak in sprememb informacij.

Proizvajalec: E:

elemésro,

Braskovska 15, 161 00 Praga 6, Ceska c € ROH S
—

SADRZAJ PAKETA

- 2xTruelife SonicBrush Clean70 UV cetka - 2x USB-C kabel

- 2x Punjiva putna torbica s UV-om - Upute

- 2x Standard glava, 2x Sensitive glava - Sigurnosne upute

OPIS PROIZVODA

1.Tipka ON / OFF i promjena nacina rada
2.Indikator nacina rada

3. Senzor tlaka

4. Indikator baterije

5. USB-C ulaz za kabel za napajanje

6. Sensitive glava

9. Indikator baterije/sterilizacije
10. Navlaka putne torbe

11. Brava kucista

12.Rupa za glavu

13. Otvor za kist

14. UV svjetlo

7.Standard glava 15. Magnet

8. USB-C ulaz za kabel za napajanje 16. USB-C kabel
CISCENJE ZUBA

1 2 3 4

. Za maksimalnu u¢inkovitost, podijelite ¢is¢enje u 4 dijela i svakom Za vise informacija
posvetite 30 sekundi. Nakon 30 sekundi, ¢etkica ¢e napraviti kratku o tome kako pravilno
pauzu i upozoriti vas da prijedete na sljedeci odjeljak. Nakon 2 minute prati zube:
Cetkica se sama iskljucuje. Cistite najmanje dva puta dnevno, ujutro
i navecer.

2. Cvrsto postavite glavu ¢etkice na metalnu osovinu tako da su ¢ekinje

okrenute prema prednjoj strani drike.

3. Navlazite glavu, nanesite pastu za zube i utrljajte je na zube.

4. Ukljucite ¢etku tipkom ON / OFF. Za odabir drugog nacina ponovno
pritisnite gumb i odaberite jedan od pet nacina. Ako Zelite ranije zavr-
Siti ¢iscenje, drzite tipku ON/OFF.

Napomena: Za prvu aktivaciju Cetkice pritisnite i drzite gumb UKLJUCI/

ISKLJUCI 3 sekunde ili spojite cetkicu na punjac.

5.U svakom dijelu po¢nite s ¢is¢enjem vanjske strane zuba, zatim
unutarnje strane zuba i na kraju ocistite povrsine. Drzite cetkicu pod
kutom tako da vlakna njezno dodiruju zube i rubove zubnog mesa
u isto vrijeme. Pri ¢is¢enju nemojte pritiskati ¢etkicu i nemojte raditi
kruzne pokrete kao kod rucne cetkice, vec¢ polako prelazite s jednog
zuba na drugi.

6. Isperite glavu i tijelo ¢etkice pod teku¢om vodom, a zatim ih obrisite
krpom ili ru¢nikom.

NACINI CISCENJA

WHITEN - Za uklanjanje tvrdokornog zubnog plaka i izbjeljivanje zubi

CLEAN - Za rutinsko ¢iscenje i uklanjanje naslaga

SENSITIVE - Za ¢i3¢enje osjetljivih zuba i desni

SHINE - Za uklanjanje mrlja od kave i ¢aja i postizanje blistavog sjaja zuba

MASSAGE - Za stimulaciju desni i pobolj3anje njihovog zdravlja

ZAMJENA GLAVA

Preporucujemo promjenu glava svaka 3 mjeseca. Nakon tog razdoblja koristenja dolazi do trosen-
ja gdje pohabana i savijena vlakna imaju smanjenu sposobnost uklanjanja zubnog plaka te se na
njima nakupljaju bakterije.

SENZORTLAKA

Cetkica ima senzor pritiska na prednjoj i straznjoj strani cetkice.

Plavo svjetlo: odgovarajuci pritisak ¢is¢enja

Zeleno svjetlo: maksimalni upotrebljivi tlak u zdravom rasponu

Crveno svjetlo: pretjeran pritisak (Cetka upozorava isprekidanim vibracijama)

Napomena: Prekidane vibracije zbog pretjeranog pritiska moguce je iskljuciti trostrukim brzim
pritiskanjem gumba UKLJUCI/ISKLJUCI tijekom punjenja. Za p ktiviranje ove funkcije po-
novite isti postupak.

PUNJENJE CETKE

1.Kada je cetkica skoro ispraznjena, indikator punjenja svijetli crveno. Kada je ¢etkica potpuno
ispraznjena, indikator punjenja treperi crveno i ne moze se koristiti.

2. Spojite konektor USB kabela na uti¢nicu cetke, drugi kraj na adapter, a adapter na uti¢nicu. Cetki-
cu mozete punitii iz racunala ili power bank-a. Napunite zvu¢nu ¢etku pomocu prilozenog USB-C
kabela. Ne koristite brze punjae za punjenje.

3.Tijekom punjenja, indikator je ucitan u bijeloj boji. Nakon 3to se ¢etkica napuni, indikator punjen-
ja svijetli bijelo. Vrijeme punjenja je 4-5 sati.

KUCISTE SA UV SVJETLOM

Umetnite glavu u kuciste tako da su cekinje okrenute prema UV svjetlu. Nakon zatvaranja poklopca

pocinje proces sterilizacije koji traje to¢no 5 minuta. Tijekom sterilizacije, indikator svijetli zeleno.

Kada sterilizacija zavrsi, indikator ce se ugasiti. Nemojte otvarati poklopac kucista tijekom sterili-

zacije.

PUNJENJE KUCISTA

1.Kada je kuciste gotovo prazno, indikator punjenja ce svijetliti crveno. Kada je kuciste potpuno
ispraznjeno, indikator napunjenosti treperi crveno i potrebno ga je napuniti.

2. Spojite konektor USB kabela na uti¢nicu cetke, drugi kraj na adapter i adapter na uti¢nicu. Cetkicu
mozete puniti i iz ra¢unala ili power bank-a. Napunite zvuénu éetku pomocu prilozenog USB-C
kabela. Ne koristite brze punjace za punjenje.

3.Tijekom punjenja, indikator svijetli crveno. Kada je kuciste napunjeno, indikator punjenja svijetli
zeleno. Vrijeme punjenja je 2-3 sata.

p kucistezap
NACIN BUDENJA
Cetkica se automatski aktivira kada je podignete ili kada detektira pokret. Svjetla se postupno pale
- od pokazivaca baterije do senzora pritiska. Ako nakon budenja ne detektira dodatni pokret, sva
svjetla ¢e se automatski iskljuciti nakon 15 sekundi.

ZRACNI NACIN

Tijekom putovanja preporu¢ujemo uklju¢ivanje zra¢nog nacina rada radi ustede baterije.

Za ulazak u zragni natin iskljucite ¢etkicu, zatim pritisnite i drzite gumb UKLJUCI/ISKLJUCI 8 sekundi.

U tom nacinu ¢etkica ne reagira na pokret, vibracije ni pritisak gumba, ¢cime Stedi bateriju. Za izlazak

iz zraénog natina spojite ¢etkicu na punjaé ili drzite gumb UKLJUCI/ISKLJUCI 3 sekunde.

SPECIFIKACIJE CETKE

Trajanje baterije

truelife.eu/01921/video

je ne sluzi za punjenje cetkice, ve¢ samo za sterilizaciju glava.

70 dana (2x dnevno po 2 minute)

Punjenje USB-C kabel

Broj poteza 90.000 pokreta / min
Nacini rada Whiten, Clean, Sensitive, Shine, Massage
Senzor tlaka Da

Timer 2 min (interval od 30 5)
Memorija Da

Dodatne glave Clean-series

Dimenzije ¢etke 24x24x2,7 cm

Tezina Cetke 1199

Vodootporan IPX8

Ulazni napon 5V=05A

Baterija 2000 mAh, Li-ion
Vrijeme punjenja 4-5 sati
SPECIFIKACUJE KUCISTA

Trajanje baterije 17 dana (2x dnevno po 5 minuta = 34 sterilizacije)
Punjenje USB-C kabel

UVLED 1x UV LED (UVC + UVA)
UV valna duljina 265 -280 nm +395 nm
Vrijeme sterilizacije 5 minuta

Dimenzije kucista 22x6,3x34cm

Tezina kucita 1329

Ulazni napon 5V =350 mAh

Baterija 600 mAh, Li-ion
Vrijeme punjenja 2-3sata

ODGOVORNOST PROIZVODACA

Proizvodi TrueLife imaju jamstvo protiv gre3aka u proizvodnji. Obveza elem6 s.r.o. u slucaju takvih

nedostataka, unutar jamstva je popravak ili zamjena neispravnog dijela ili proizvoda s usporedivim

dijelom ili proizvodom prema vlastitom nahodenju. Preuredenje, izmjena ili drugo neovlasteno

rukovanje proizvodom znaci prekora¢enje opsega ovog jamstva. To vrijedi ¢ak i ako je proizvod

izgubljen ili ostecen kao posljedica kvara, nemara ili druge pogreske. Jamstvo ne pokriva Stetu na-

stalu uporabom, nesre¢om ili normalnim trodenjem. Tvrtka elem6 s.r.o. ne preuzima nikakvu odgo-

vornost za bilo kakvu nesrecu, ozljedu, smrt, gubitak ili druga potraZivanja povezana s proizvodom

ili proizasla iz uporabe ovog proizvoda. Tvrtka elemé6 s.r.0. ni u kojem slucaju nece biti odgovoran za

slu¢ajne ili posljedi¢ne Stete povezane s ili proizasle iz uporabe ovog proizvoda ili bilo koje njegove

komponente. Povrati ili zamjene rezervnih dijelova i/ili proizvoda mogu podlijegati naknadama za

otpremu, rukovanje, zamjenu i/ili obnavljanje zaliha.

SIGURNOST PRI RADU S OPREMOM:

1. Pazljivo pro¢itajte sigurnosne informacije na pakiranju.

2. Za pravilno rukovanje proizvodom procitajte trenutnu verziju priru¢nika koji je dostupan za preu-
zimanje na: www.truelife.eu.

3. Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske i izmjene podataka.

Proizvodac:

elem6 sr.o, E s
Braskovska 15, 161 00 Prag 6, Ceska Republika c E Ro H
—



